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Від 

укладача 

Біобібліографічний покажчик праць H І. Тоцької є продовженням се­
рії видань "Вчені НаУKMА", започаткованої 1999 року. 

Своє 75-ліття Ніна Іванівна Тоцька зустріла у 1998 році відомим вче-
ним-мовознавцем, науковцем із світовим ім'ям, чиїми працями користува­
лися та користуються багато поколінь шкільних вчителів української мови, 
студентів, викладачів та науковців-філологів різних рівнів. 

50 років свого життя професор Ніна Іванівна Тоцька, як викладач укра­
їнської мови у вищих нав чальних закладах, присвятила науковій і педагогіч­
ній діяльності. Останнім часом Ніна Іванівна Тоцька працює у Національ­
ному університеті "Києво-Могилянська академія", де вона була першим 
організа тором і завідувачем кафедри української мови. 

Цей біобібліографічний покажчик є спробою ознайомити всіх зацікав­
лених читачів з творчим доробком видатного вченого-мовознавця. 

До покажчика увійшли як опубліковані, так і неопубліковані праці про­
фесора Тоцької. Вони становлять основну частину даного видання, а саме 
"Бібліографічний покажчик праць H. І. Тоцької". Покажчик побудовано 
за хронологічним принципом. У межах року опубліковані праці розташо­
вано за алфавітом назв у такій послідовності: окремі видання, статті з нау­
кових збірників, періодичних видань, енциклопедій. Праці, в яких Ніна Іва­
нівна була рецензентом, науковим або літературним редактором, перекла­
дачем подано в кінці абетки праць із відповідними позначками: Рец., Ред., 
Пер. Якщо рецензія не має заголовка, то у квадратних дужках зазначено: 
[Рецензія]. Одна з рецензій має підпис "Назаренко Н. І.", що відображено в 
бібліографічному записі в області приміток (див. №94). Рецензії на праці 
Тоцької, позначені словом "Відгук", подано у хронологічній послідовності 
безпосередньо під ними. Публікації іноземними мовами подано в кінці року. 
Неопубліковані матеріали: дисертації, науково-допоміжні та науково-ме­
тодичні матеріали розташовано за хронологією; за ними — матеріали, роки 
видань яких невідомі. 

Більшість публікацій, що увійшли до покажчика, було переглянуто de 
visu, непереглянуті — позначено астериском. 

Довідковий апарат видання складається із: "Від укладача", вступної статті 
В. К. Житника, розділу "Основні дати життя та діяльності Н. І. Тоцької", 
алфавітного покажчика назв наукових і методичних праць та перекладу, 
іменного (в них зберігається спочатку кириличний, а потім латиничний 
абеткові ряди). 

До основної частини покажчика подано додатки. У першому міститься 
перелік кандидатських дисертацій, захищених під науковим керівництвом 
Ніни Іванівни, а в другому — публікації про H. І. Тоцьку. 

Відбір матеріалу закінчено у липні 2000 року. Бібліографічний опис та 
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скорочення слів здійснено у відповідності з Державними стандартами Укра­
їни. Опис документів проводився за правилами сучасного українського 
правопису. 

Маємо надію, що ця праця стане корисною науковцям, викладачам, 
шкільним вчителям, бібліотекарям, студентам та всім, хто досліджує і вивчає 
сучасну українську мову. 

Окрему подяку висловлюємо викладачеві кафедри української мови 
НаУКМА — Наталії Георгіївні Тоцькій, кафедрі сучасної української мови 
та науковій бібліотеці Національного університету їм. Т. Г. Шевченка, біб­
ліотеці Інституту мовознавства ім. О. О. Потебні HAH України. Вели­
ку допомогу в роботі над цим виданням надав завідувач кафедри українсь­
кої мови Національного університету "Києво-Могилянська академія" 
В. К. Житник. 



"Бо то не просто мова, звуки..." 

М и н у л о г о р ок у було о г о л о ш е н о , що на зн ак в и д а т н о г о внеску в про гр е с 
XX с тол і т т я п р оф е с о р а Н а ц і о н а л ь н о г о ун іверситету " К и є в о - М о г и л я н с ь к а ака­
дем ія " Н іну І в ан і вну Тоцьку н а г о р о джено Поч е сним дипл омом , я кий засв ідчує ї ї 
п рин а л ежн і с т ь до осіб, чи ї б іо граф і ї в к люч ен о до д о в і дник а " Ж и т т я с л а в е тни х " 
т а в и д ан ь А м е р и к а н с ь к о г о б і о г р аф і чно г о т о в а ри с т в а . Д л я всіх, х т о з н а є Н іну 
І в ан і вну — численно ї к о г о р т и ї ї коле г -ф ілоло г і в та ще чи с л енн ішо г о з а г он у ї ї 
к о лишн і х с тудент і в -вихованц ів — це не було н е спод і в анкою , а дже на небосхил і 
н ашо ї с учасно ї л ін гв і с тично ї н а у ки ї ї ім 'я — то з і рка п е ршо ї в е л и чини , а я к щ о 
г о в о ри т и п р о фонетику , то т у т їй і в з а г ал і р і вних немає , а в конт екс т і н а ш о г о 
сусп ільно-пол і тичного жит тя в он а може п р а ви ти вз ірцем г ромадянс ько ї мужнос­
ті, чесност і й поряднос т і , т о г о , як м о ж н а с л ужити своєму н а ро до в і , не спокуша­
ючис ь д е ш е в о ю по з л і т к ою т имч а с о в и х пол і т ичних к о н ' ю н к т у р . 

Н ін а І в ан і вна Т о ц ь к а н а л ежит ь до покол іння , н а плечі я к о г о істор ія п о к л а л а 
нелегку жи т т є в у н ошу . Вир і сши в р о дин і с ільських учител і в , в о н а в и р і ш и л а 
о б р а т и собі д о ро г у сво го б а т ь к а — с т а ти в ик л а д а ч ем укра їн с ько ї мо ви , п ро т е 
в ійна н а т р и довг і л і та в і д і рвала ю н у п е р ш о к у р с н и ц ю Ки ї в с ь к о г о ун і в ерсите ту 
в ід н а в ч а н н я . П р о д о в ж и т и й о г о д о в е л о с я л и ш е п і сля в и з в о л е н н я К и є в а — 
в н е о п а л ю в а н о м у н а п і в з р у йно в ан ом у ун і в ерсит е т с ькому п рим іщенн і . Б р а к під­
ручник і в та й про с т о паперу . З аня т т я , а п о р я д з ними — в і дбудова з р у й н о в а н о г о 
Х р е щ а т и к а . 

Ї ї в ч и т е л ями були а к а д ем і ки Л. А . Б ул а хо в с ький , М. Я. К а л и н о в и ч , профе­
сор П . П . П л ю щ т а ін. Вони й п р и щ е п и л и ї й л ю б о в до м о в о з н а в с т в а . П е р ш о ю 
н а у к о в о ю п р а ц е ю була д и п л о м н а р о б о т а «Синт ак сичн і о с обливос т і "Л і т опи с у 
С амо ви дц я " » (1947). Кафедр а укра їнсько ї мови високо оц інила це досл ідження , і 
йо го а в т о р к у було р е к о м е н д о в а н о до вступу в а сп і р антуру . П а в л о П а в л о в и ч 
П л ю щ , не д уже щедрий на п о х в а ли , п и ш а в с я с воєю а с п і р а н т к о ю і п р о в і щ а в їй 
в елике м айб у тн є . 

На д р у г ому роц і а сп і р ан т ури Нін і І ван і вн і д о р у чили чи т а т и курс українсь­
кої мо ви на факуль т е т а х журнал і с тики т а ф і лоло г і чному . Ос ь як з г а д у є п р о це 
о д н а з ї ї с т уденток : "Лекц ій не п р о п у с к а л и не через те, що б о я ли с ь д е к ан а т у . Н і . 
П р о с т о т а к пов елося з п е р ш о г о дня , к о л и до аудитор і ї в в і йшл а Н і н а І в ан і вна . 
С е р й о з н а . З і б р ан а . С т р о г о з о д я гн ена . Г о л о с р і вний , с пок і йний . Ру хи впевнен і . 
М о л о д а . Т р о х и пови т е русяве волос ся , чорн і широк і б р о в и . І дв і я м о ч к и , к о ли 
усміхається . . . Д і в ч а т а споча тку д о б р я ч е п о б оюв а ли с ь ї ї . А з годом . . . З г о д о м Н ін а 
І в ан і вн а с т а л а справжн ім д р у г ом . І ч им б і л ьше п о в а ж а л а в о н а ко го -небуд ь , т им 
в и м о г л и в і ш о ю була до н ьо г о . Горд і с т ь , люд с ь к а г ідність, чесн ість , пр ацьови­
тість — ось які якост і передус ім в б а ч а л а в о н а в л ю д и н і " . 

По з ак інченн і а сп і р ан т ури 37 рок і в ( 1950—1987 ) в і ддала Н . І . Т о ц ь к а Київ­
ському д е р ж а в н о м у ун іверситету ім . Т . Г . Шев ч енк а , п р о й ш о в ш и т у т усі схо­
д и н к и своє ї н а уко во -п е д а г о г і чно ї д і ял ьнос т і — від в и к л а д а ч а до п р о ф е с о р а . 
Т у т в он а з а хи с тил а дві дисертац і ї : к а н ди д а т с ь к у — "Син т а к с и чн і о с обливо с т і 
т вор і в П а н а с а М и р н о г о " (1953) і д о к т о р с ь к у — "Голо сн і ф он еми укр а ї н с ько ї 
л і т ер а т урно ї мови ( е к сп еримент ал ьно -фоне тичне досл і дження ) " ( 1975 ) . Т у т в он а 
п р о т я г о м 20 рок і в ( 1964—1984 ) б ула з а в і д у в ач ем Л а б о р а т о р і ї е к с п е римен т а л ь -
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ної ф он е т и ки , з д і й с н ю ю ч и в ній к е р і в ниц т в о н а у к о в о ю р о б о т о ю викл ад ач і в -
фонетист і в т р ьох факульт е т і в : ф і лоло г і чно го , р омано - г е рман с ько ї філолог і ї , під­
г о т о в ч о г о д л я і н о з емних г р ом а д ян ; т р и в а л и й час п р а ц ю в а л а з а с т у п н и к о м дека­
на з н а у к о в о ї р о б о т и , в ч еним с екр е т ар ем Р а ди по з ахисту д и с е р т а ц і й . 

У 1988—1992 p p . Н. І . Т о ц ь к а — профе с ор к афедри укр а ї н с ько ї м о в и Вінни­
ц ь к о г о п е д а г о г і чно г о інституту , а в 1992 роц і , к о ли б уло в і д к ри т о Ун і в ерсите т 
" К и є в о - М о г и л я н с ь к а а к а д ем і я " , в о н а о ч о л и л а к аф е д р у у к р а ї н с ь ко ї м о в и відро­
д ж е н о г о ун і верситету . 

П р а ц ю ю ч и в н а з в а ни х в ищих н а в ч а л ь ни х з а кл ад а х , Н . І . Т о ц ь к а викл а д а л а 
всі р о з д і л и курсу с у ч а сно ї у к р а ї н с ь к о ї л і т е р а т у рн о ї м о ви , в е л а сп ецк ур си й 
с ем інари , к е р у в а л а н а п и с а н н я м курсових і д и п л о м н и х п р а ц ь , н а у к о в о ю робо­
т о ю а сп і р ант і в і м о л о д и х в ик л а д а ч і в . З о к р ем а , п ід ї ї к е р і в н и ц т в о м н а п и с а н о й 
з а х и щ е н о 11 к а н ди д а т с ь к и х ди с ер т ац і й з у кр а ї н с ько го , р о с і й с ь к о г о та загально­
го м о в о з н а в с т в а . 

У ви значенн і о с н о в н и х н а у к о в и х інтерес ів Н і ни І в ан і вни в и н я т к о в о велику 
р о л ь в і д і грала о с н о в о п о л о ж н и к Л а б о р а т о р і ї е к сп е римен т а л ьно ї ф он е т и ки Київ­
с ь к о г о д е р ж а в н о г о ун і в ерсите т у ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а д о ц е н т І . П . С у н ц о в а . С аме 
з а в д я ки ї й в о н а з о с е р е дил а с в ою у в а г у н а фоне тиц і . Ц е н т р о м н а у к о в о ї д іяльно­
сті Н . І . Т о ц ь к о ї с т а ли е к сп е римен т а л ьн і д о с л і дження з в у к о в о ї си с т еми україн­
сько ї мови , передус ім г о ло сних . Т а к , Н і н а І в ан і вна г л и б о к о д о с л і д и л а артикуля­
ц ійну т а а к у с тичну п р и р о д у г о л о сних , у т о ч н и л а ї хню к л а с и ф і к а ц і ю , д о в е л а 
н аявн і с т ь редукц і ї г о л о сни х у кр а ї н с ько ї мови , п о к а з а в ш и ї ї н а ц і о н а л ь н у специ­
фіку , о с обливо с т і н е н а г о л о ш е н о г о вокал і зму , в с т а н о в и л а а кц ен тно - ри тм і чн у 
с т р у к т у р у д в о - і б а г а т о с к л а д о в и х у к р а ї н с ь ки х сл ів , о б г р у н т у в а л а на основ і 
е к с п е рим ен т а л ьн о -фон е т и чни х д а ни х д и с т ан тн у а сим і л яц ію г о ло сних , вивчила 
п р и р о д у т а к з в аних н е с кл а до ви х г олосних , п о г л и б и л а р о з ум і нн я п о н я т т я мило­
звучност і у кр а ї н с ько ї м о ви , п р а ц ю в а л а н а д в и в ч енням м іжмо вни х к он т а к т і в н а 
фон е т и чном у рівні, р о з р о б и л а е к сперимент ал ьно -фоне тичн і п р и й о м и (пряме па-
л а т о г р а ф у в а н н я , р е н т г е н о к і н о з й омк а ) т о щ о . 

Уся ця р і з н оман і т н а , б а г а т о г р а н н а п р а ц я прине с л а щ е д р и й ужинок : ї ї ре­
з у л ь т а т и н а й п о в н і ш е в и к л а д е н о у вище з г а д ан і й д о к т о р с ь к і й дисертац і ї , в од­
нойменн ій монограф і ї , у розд іл і " Голосн і з в у ки " п ' я т и т о м н о г о а к а д ем і чно г о ви­
д анн я "С у ч а сн а у к р а ї н с ь к а л і т е р а т у рн а м о в а " ( том " Ф о н е т и к а " ) т а в численних 
н а у к о ви х с т а т тях . Кр ім т о г о , о к р е м о слід в і д зн а чи ти ще й м о в о з н а в ч і статт і до 
"Укр а ї н с ь ко ї р а д ян с ь к о ї енциклопед і ї " , а в т о р о м яких є Н і н а І в ан і вн а . 

Д р у г и й в а ж л и в и й а сп ек т д і яльност і Н. І . Т о ц ь к о ї — це п р о б л е м и методики 
в ик л а д ання укра їнсько ї мо ви як р і дно ї т а як іноземної . Н а с л і д к ом цієї прац і було 
с т в о р ення п і дручник і в і п о с і бник і в д л я ф і лоло г і чних факуль т е т і в , д ля вчител ів 
с ер едньо ї і п о ч а т к о в о ї ш к о л и , д л я іноземц ів . В і д зн ачимо т у т ї ї у ч а с т ь у двох 
в и д ання х п і д р у чник а д л я с тудент і в -ф ілолог і в в ищих н а в ч а л ь н и х з аклад і в з а ре­
д а кц і єю А . П . Г р и щ е н к а " С у ч а с н а у кр а ї н с ьк а л і т е р а т у рн а мо в а . Ф о н е т и к а , ор­
фоеп ія , г р ам а т ик а , о р ф о г р а ф і я " ( розд і л " Ф о н е т и к а і ф о н о л о г і я " ) , н а пи с ання по­
с ібника для студентів ф ілолог і чних факультет і в "Суч а сна укра їнська л і т ературна 
мов а : Фон е тик а , орфоеп і я , г р аф іка , о рфо г р аф і я " , " Ф о н е т и к а укра їнсько ї мови т а 
м е т о дик а ї ї в и к л а д а н н я в п о ч а т к о в і й ш к о л і " , численн і з б і р ники в п р а в для сту­
дент і в -ф ілолог і в , учн ів с т а р ш и х та п о ч а т к о в и х клас і в . Н. І . Т о ц ь к а є о дним і з 
а в т о р і в п і д р у чника у кр а ї н с ько ї мо ви для студент ів - іноземц ів " U k r a i n i a n " , що 
в и й ш о в д в о м а в и д аннями . 

О с о б л и в о сл ід в і д з н а ч а т и з у силля Н іни І в ан і вни по с т в о р е н н ю про грам , 
р о б о ч и х план і в курсу у к р а ї н с ь ко ї мо ви для Н а У К М А , м е т о дични х р о з р обок 
р і з н о г о типу д л я с амо с т і йно ї р о б о т и студент ів . 

Ч и м а л о уваги Н ін а І в ан і вна прид і лила п р а в опи сним п и т а н н я м . Це засвідчу­
ю т ь ї ї консуль тац і ї з п и т а н ь п р а в о п и с у в часопис і " Укр а ї н с ь к а мо в а та л ітерату-
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pa в ш к о л і " , участь у н апис анн і д о в і д ник а з п р а в опи с у укра їн с ько ї мо ви ( т ри 
ви д ання ) , а к т и в н а п р ац я в Коміс і ї по с т в о р енню ново ї редакц і ї у к р а ї н с ь к о г о 
п р а в опи с у . 

У с ь о г о Н . І . Т о ц ь к а оп убл і к у в а л а б л и з ь к о п і в т ор а с т а п р а ц ь р і з но г о харак­
теру . В он а — а к т и вний у ч а сник в с е союзних , м іжнародних , р е сп убл і к ан с ьких 
н а у к о ви х конференц ій , дв іч і б у л а у ч а с ник ом св і т ово го конгресу ф о н е т и ч н и х 
на ук у Монр е а л і та в Талл інн і . 

К е р у ю ч и Л а б о р а т о р і є ю е к сп е римен т а л ьно ї фон е тики , Н . І . Т о ц ь к а б а г а т о 
у в а ги п рид і л я л а в и х о в а нню моло ди х н а уковц і в . П і д ї ї к е р і в ниц т в ом з а х и щ е н о 
11 к а н ди д а т с ь ки х дисертац ій . Л а б о р а т о р і я е к сп еримен т а л ьно ї ф он е т и ки у цей 
час б у л а п о т ужним н а у к о вим ц ен т р ом , у я кому ви вч а ли с я звуков і системи бага­
тьох мов : укра їнсько ї , рос ійсько ї , англ ійсько ї , н імецько ї , францу з ько ї , г рецько ї , 
г ру зинсько ї , к а р а к а лп ац ько ї , польсько ї , і спансько ї на Куб і , фарс і , п ушту , х інді , 
індонез ійсько ї та ін. Насл і дки публ і кувалися у вигляд і статей , н а в ч а л ьни х посіб­
ник ів з п о с т а н о в ки вимови , д опо в і д а ли с я на н а укових конференц і я х . П р и Лабо­
ра т ор і ї е к сп еримент ал ьно ї ф он е т и ки п р а ц ю в а в пос т і йно д іючий н а у к о в и й семі­
н а р . До р о б о т и в семінар і й г ур тках з а л у ч а лися й студенти . 

В е лик а р о б о т а Н іни І в ан і вни п о в ' я з а н а т а к о ж з о п а н у в а н н я м , н а п и с а н н я м 
числ енних в ідгуків на к андид а т с ь к і та д ок тор с ьк і дисертац і ї , у ч а с тю в Спеціа­
л і з о в ани х р а д а х по захисту д о к т о р с ь ки х дисертац ій у Н а ц і о н а л ь н о м у універси­
теті ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а та Ки ї в с ь к ому п е д а г о г і чному ун іверситет і ім. М. Д р а г о -
м а н о в а . 

Н і н а І в ан і вна — б а ж а н а гос тя в і нших н а в ч а л ьни х з а к л а д а х : ї ї н еоднора зо­
во з а п р о ш у в а л и для ч и т а нн я спецкурс ів д о Л ь в о в а , Н іжин а , Ч е рк а с , що іще р а з 
п і д т в ерджує л ю б о в і пов а г у до неї з б ок у фах і вц ів -ф ілолог і в , ї ї п оп улярн і с т ь як 
п р о в і д но г о вченого-л інґв і с та . 

К о л и з а д а єшся п и т а н н я м : у ч ому т а є м н и ц я неминущост і н а у к о ви х п р а ц ь 
Н . І . Тоцько ї , мимовол і н а п а м ' я т ь с п а д аю т ь с лов а П а в л а Т и ч и н и : " Б о т о н е 
п р о с т о мова , звуки, не с ловников і х о лодини . . . " . Т ак , м о в а н іколи не п р а в и л а д л я 
Н іни І в ан і вни л и ш е ма т е р і а л ом досл і дження , о б ' є к т ом д л я п р е п а р у в а нн я , м о в а 
для неї була живим ор г ан і змом , є с т вом і з в л а сними , ч а с ом б і льш, ч а с ом м енш 
у л о вимими о собливос тями характеру , з і сво їми пробл емами — р а д о щ а м и і боля­
ми, с и м в о л о м буття у кр а ї н с ько г о н арод у . А т ому д умає т ь ся , що в н е вмир ущос т і 
н а ш о г о н а ро д у з а пор ук а пос т ійно ї т рив ало с т і , ц інност і й ак т у ал ьнос т і науково­
го д о р о б к у Н іни Іван івни Тоцько ї . 

Володимир Житник, 
завідувач кафедри 

української мови НаУKMA 



Ніна Іванівна 

ТОЦЬКА: 

основні дати життя та діяльності 

1923 p., 25 ч е р вн я — н а р о д и л а с я в селі О з е р н а Б і л о ц е р к і в с ь к о г о р а й о н у Київ­

сько ї о б л . 

1 9 3 0 — 1 9 4 0 pp. — н а в ч а н н я у с ер едн ій школ і . 

1940—1947 pp. — н а в ч ання у Ки ї в с ькому д е ржавному університет і їм. Т. Г. Шев­

ч е н к а н а в і д д і л енн і у к р а ї н с ь к о ї м о в и т а л і т е р а т у р и ф і л о л о г і ч н о г о фа­

кул ь т е т у , з п е р е р в о ю у з в ' я з к у з в о є н н и м и п о д і я м и . З а х и с т д и п л о м н о ї 

р о б о т и « С и н т а к с и ч н і о с о б л и в о с т і " Л і т о п и с у С а м о в и д ц я " » . 

1 9 4 7 — 1 9 5 0 pp. — н а в ч а н н я в а с п і р ан т у р і К и ї в с ь к о г о д е р ж а в н о г о університе­

ту ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1 9 5 0 — 1 9 5 4 pp. — в и к л а д а ч у к р а ї н с ь ко ї м о в и К и ї в с ь к о г о д е р ж а в н о г о універси­

те т у ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1953 р . — з а х и с т к а н д и д а т с ь к о ї ди с ер т ац і ї на т ему : " С и н т а к с и ч н і о собливос т і 

т в о р і в П а н а с а М и р н о г о " . 

1 9 5 3—195 6 pp. — ст. в и к л а д а ч Ки ї в с ь к о г о д е р ж а в н о г о ун і в ерсите т у ім. Т. Г . Ше­

вченка . 

1 9 5 6 — 1 9 7 5 pp. — д о ц е н т к а ф е д р и у к р а ї н с ь к о ї м о в и К и ї в с ь к о г о д е р ж а в н о г о 

ун і в е р си т е т у ім . Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1961 р . — п р и с в о є н н я з в а н н я д о ц е н т а к а ф е д р и у к р а ї н с ь к о ї м о в и К и ї в с ь к о г о 

д е р ж а в н о г о ун і в е р си т е т у ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1962 р . — о р г ан і з а ц і я та п р о в е д е н н я н а у к о в о ї е к спедиц і ї до П о л т а в с ь к о ї обла­

сті з м е т о ю з а л у ч е н н я м о в н о г о ма т ер і а л у ; н а с л і д ки ек спедиц і ї р о з г л ян у т о 

н а X I д і а л е к т о л о г і ч н і й н ар а д і . 

1963 р. — в п е р ш е в Укр а ї н і та C P C P у сп і в д р ужнос т і з К и ї в с ь к и м н а у к о в о -

д о с л і д н и м і н с т и т у т о м р ен т г еноло г і ї , р а д і о л о г і ї т а о н к о л о г і ї б у л о здій­

с н е н о к і н о р е н т г е н о г р а ф у в а н н я а р т и к у л я ц і ї з в ук і в н а м а т е р і а л і україн­

сько ї м о в и . 

1 9 6 1 — 1 9 6 5 pp. — н а р о д н и й д е п у т а т р а й о н н о ї Р а д и д еп у т а т і в т р у д я щ и х Радян­

с ь к о г о р а й о н у м . К и є в а . 

1 9 6 5 — 1 9 8 8 pp. — у ч е н и й с е к р е т а р С п е ц і а л і з о в а н о ї р а д и по з а х и с т у дисерта­

ц ій ф і л о л о г і ч н о г о ф а к у л ь т е т у К и ї в с ь к о г о д е р ж а в н о г о у н і в е р с и т е т у 

ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1 9 6 4 — 1 9 8 4 pp. — з а в і д у в а ч Л а б о р а т о р і ї е к с п е р и м е н т а л ь н о ї ф о н е т и к и Київ­

с ь к о г о д е р ж а в н о г о ун і в е р си т е т у ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1 9 7 3 — 1 9 7 8 pp. — член Ком і с і ї з фоноло г і ї та ф о н е т и к и п р и В ідд іленні літера­

т у р и і м о в и A H С Р С Р . 

1975 р . — з а х и с т д о к т о р с ь к о ї д и с е р т а ц і ї на т ем у " Г о л о с н і ф о н е м и с учасно ї 

укра їнсько ї л і т ературно ї мо ви ( експериментально-фонетичне досл ідження)" . 

1976 р . — з а т в е р д ж е н о д о к т о р о м ф і л оло г і чних наук . 



1976 p . — о б р а н о на пос аду п р о ф е с о р а к а ф е д р и укра їн с ько ї м о в и К и ї в с ь к о г о 

д е р ж а в н о г о ун і в ерсите ту ім. Т . Г . Ш е в ч е н к а . 

1977 р. — ч и т а н н я спецкурс у з ф о н е т и к и укр а ї н с ько ї м о в и у Л ь в і в с ь к о м у дер­

ж а в н о м у ун іверситет і ім. І . Я . Ф р а н к а . 

1978 р. — п р и с в о є н н я з в а н н я п р офе с о р а . 

1978 р. — ч и т а нн я спецкурсу з ф о н е т и к и укр а ї н с ько ї м о в и у Ч е р к а с ь к о м у педа­

го г і чному інститут і ім. 300-р іччя в о з з ' є д н а н н я Ук р а ї н и з Ро с і єю . 

1980 р . — п ри з н а ч е нн я на п о с а д у з а с т у п н и к а д е к ан а ф і л о л о г і ч н о г о ф а к у л ь т е т у 

з науково ї р о бо ти Ки ївського д е ржа вно г о університету ім. Т. Г . Шев ч енк а . 

1980 р. — ч и т а н н я спецкурсу з ф о н е т и к и укр а ї н с ько ї м о в и в Н і ж и н с ь к о м у пе­

д а г о г і ч н ом у інститут і ім. М. В . Г о г о л я . 

1982 р. — ч и т а н н я спецкурсу з ф о н е т и к и у кр а ї н с ько ї м о в и у Л ь в і в с ь к о м у дер­

ж а в н о м у ун іверситет і ім. І . Я . Ф р а н к а . 

1982 р . — н а р о г о д ж е н а м е д а л л ю "В п а м ' я т ь 1500 -ліття м . К и є в а " . 

1982 р . — г о л о в а підсекці ї з у к р а ї н с ько ї м о в и та л і т е р а т у ри п р и М інв у з і У Р С Р . 

1 9 8 2—200 0 pp. — член Сп ец і а л і з о в ано ї р а д и по з а хис т у д о к т о р с ь к и х дисерта­

цій з м е т о д и к и і п е д а г о г і ки п р и К и ї в с ь к о м у п е д а г о г і ч н ому ун і в ерсит е т і 

ім. М . Д р а г о м а н о в а . 

1984 р . — в р у ч ено н а г р у дний з н а к " З а в і дм інн і успіхи в р о б о т і " . 

1985 р . — член н а у к о в о - м е т о д и ч н о ї ком іс і ї п ри Мінву з і C P C P ( секц ія р і дно ї 

м о в и і л і т е р а т у ри н а р о д і в С Р С Р ) . 

1987 р . — н а г о р о д ж е н о м е д а л л ю " В е т е р а н п р а ц і " . 

1 9 8 7—19 9 2 pp. — п р о ф е с о р к а ф е д р и у к р а ї н с ь ко ї м о в и В і нниц ь к о г о педагог іч­

н о г о і н с ти т у т у . 

1 9 9 2—19 9 4 pp. — профе с ор , п е р ш и й з а в і д у в а ч к а ф е д р и у кр а ї н с ько ї м о в и Уні­

в е р си т е т у " К и є в о - М о г и л я н с ь к а а к а д е м і я " , н а г о р о д ж е н а Д и п л о м о м з а 

№ 1527 за п і дписом р е к т о р а ун і в ер сит е т у В . С . Б р ю х о в е ц ь к о г о за вн е с ок 

д о К и є в о - М о г и л я н с ь к о г о Б р а т с т в а н а в і д р о дження Ун і в е р си т е т у " К и є в о -

М о г и л я н с ь к а а к а д ем і я " . 

1994 р. — з г і дно з П о с т а н о в о ю Ка б і н е т у М ін і с тр і в У к р а ї н и № 402 в ід 15 ч е р вн я 

1994 р . « П р о п і д г о товку і в и д а н н я " У к р а ї н с ь к о г о п р а в о п и с у " у н о в і й ре­

дакц і ї » у в і йшл а до с кл ад у Укр а ї н с ь к о ї н а ц і о н а л ьно ї коміс і ї з п и т а н ь пра­

вопи с у п р и Каб ін е т і М ін і с тр і в У к р а ї н и . 

1994 p., с е рпень — о б р а н а до с кл ад у Вч ено ї р а д и Н а ц і о н а л ь н о г о ун і в е р си т е т у 

" К и є в о - М о г и л я н с ь к а а к а д е м і я " , п р о щ о с в і д чи т ь Д и п л о м з а п і д п и с о м 

П р е з и д е н т а Н а ц і о н а л ь н о г о ун і в ер сит е т у " К и є в о - М о г и л я н с ь к а а к а д е м і я " 

В. C. Б р ю х о в е ц ь к о г о . 

1 9 9 4—200 0 pp. — п р о ф е с о р к а ф е д р и у к р а ї н с ь ко ї м о в и Н а ц і о н а л ь н о г о універ­

сите ту " К и є в о - М о г и л я н с ь к а а к а д е м і я " . 

2000 р . — на зн ак в и з н а н н я в и д а т н о г о внеску в п ро г р е с XX с т ол і т т я на горо­

д ж е н а П о ч е с н и м Д и п л о м о м , щ о з а с в і д ч у є п р ин а л ежн і с т ь н а г о р о д ж е н о ї 

д о ос іб , ч и ю б і о г р аф ію в к л ю ч е н о д о д о в і д ник а " Ж и т т я с л а в е т н и х " т а ви­

д а н ь А м е р и к а н с ь к о г о Б і о г р а ф і ч н о г о Т о в а р и с т в а . 

2000 р . — А м е р и к а н с ь к и й Б і о г р а ф і ч н и й І н с ти т у т в и зн а в Н і н у І в ан і вн у Т о ц ь -

к у к а н д и д а т о м д л я н а г о р о д ж е н н я " П а м ' я т н о ю м е д а л л ю п о ш а н и , в і д з н ак а 

2000" . 



Бібліографічний покажчик 

праць Н. І. Тоцької 

1. Опубліковані праці 





















Алфавітний покажчик праць 

Актуальні проблеми радянської фоноло­
гії — 61 

Акустично-ритмічна структура російсько­
го мовлення на Україні — 83 

Артикуляція — 58 
Артикуляційна база — 59 
Вживання знака оклику і трьох крапок — 33 
Вживання тире між членами речення — 34 
Взаимодействие фонетических систем рус­

ского и украинского языков в услови­
ях двуязычия —101 

Визначення меж голосних фонем на осци­
лограмах — 5 

Виправлення діалектичних фонетичних 
відхилень — 29 

Від форми — до змісту — 80 
Вокалізація приголосних у висвітленні 

П. Г. Житецького — 119 
Вплив палаталізації приголосних на три­

валість голосних — 6 
Вправи з сучасної української літератур­

ної мови — 31 
Вправи з фонетики сучасної української 

літературної мови — 24 
Гласные фонемы украинского литератур­

ного языка — 52 
Голосні звуки — 7, 32 
Голосні фонеми української літературної 

мови — 44 
Голосні фонеми української літературної 

мови (експериментально-фонетичне 
дослідження) — 131 

Деякі особливості синтаксису творів Па­
наса Мирного — 2 

Дидактичний матеріал з фонетики — 107 
Дистантная ассимиляция гласных в укра­

инском языке — 72 
Дифференциальные признаки гласных 

фонем и их артикуляционные корре­
ляты — 84 

До питання про артикуляційну та акустич­
ну класифікацію голосних української 
мови — 56 

Довідник з українського правопису — 45, 81 
Довідник з української орфографії та пун­

ктуації — 18 
Дослідження мовних артикуляцій за допо­

могою рентгенокінозйомки — 20 
Експериментальне дослідження фонети­

ки — 30 
Екстралінгвістичні фактори розвитку су­

часної вимовної норми — 114 
З досвіду використання кінофлуорографії 

у лінгвістичних дослідженнях — 53 
Залежність тривалості голосних українсь­

кої мови від консонантного оточен­
ня — 9 

Залежність тривалості голосних українсь­
кої мови від наголосу — 11 
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Додаток № 2 

Вчителько моя... 

Вона стояла біля дверей лабораторі ї і нервово перебирала кінець 

квітчастої хустки. Чимсь дуже стурбована. На вітання відповіла ко­

ротко . І все ще продовжувала вдивлятись у гомінкий натовп, що ви­

пливав та випливав на східці. 

— Розумієте, люди тільки що до мене приходили. Виборці мої. І не 

знайшли. Якось розминулись. Я була на секційному засіданні в гума­

нітарному корпусі, а вони приходили сюди. Просто душа болить, як 

так трапилось. Це ж з роботи відпросились, мабуть. Двох знаю, чого 

приходили, після роботи заскочу, а ось чого третя жінка хотіла?.. Ну, 

гаразд, — подивилась ще раз вздовж коридора, — заходьте. 

— Може, іншим разом прийти? — несміливо запитую. 

— Ні, ні. Прошу, сідайте. Будемо говорити. 

...Тьмяно горіла настільна лампа, заходили й виходили з малесень­

кого кабінету завідуючої експериментальної лабораторі ї усної мови 

співробітники. І Ніна Іванівна розповідала про дитинство своє, про 

юність, про велику мрію вчитись в університеті, про перші наукові 

кроки. Вона розповідала, а пам'ять, власна моя пам'ять відроджувала 

й відроджувала сторінку за сторінкою моє студентське життя. Так схо­

же на сьогоднішнє, таке ж безжурне й заклопотане повсякденними, 

здавалося, нерозв'язаними проблемами... 

Лекцію з сучасної української мови пропустити було неможливо. 

Знали про це всі на курсі. Навіть загальновідомий наш оптиміст і весе­

льчак Василь Федина, бувало, замріяно дивився у вікно і казав Володі 

Коломійцю: 

— Ти дивись, як виграють софійські куполи. А там же Дніпро, со­

нечко, пісок. Ex, коли б оце зараз не Ніна Іванівна, махнули б... 

Володя вбивав Василя поглядом, мовляв, знаєш же сам, що нічого 

з того не вийде, а говориш лише, щоб говорити. 

Лекцій не пропускали не через те, що боялись деканату. Ні. Прос­

то так повелося з першого дня, коли до аудиторії ввійшла Ніна Івані­

вна. Серйозна. Зібрана. Строго зодягнена. Голос рівний, спокійний. 

Рухи впевнені. Молода. Трохи повите русяве волосся, чорні широкі 

брови. І дві ямочки, коли посміхається... Дівчата спочатку добряче 

побоювались її. А згодом... Згодом Ніна Іванівна стала справжнім 

24 



другом. І чим більше поважала вона кого-небудь, тим вимогливішою 

була до нього. 

Гордість, людська гідність, чесність, працьовитість, — ось які яко­

сті передусім вбачала вона в людині. Бо сама виросла в працьовитій 

сім'ї сільського вчителя. В Озерному Білоцерківського району на Київ­

щині. Вчилась дуже добре. Раз і назавжди вибрала собі дорогу в жит­

ті — дорогу кам'янисту, важку, круту. Дорогу батька. За рік до війни 

закінчила одну з середніх шкіл у Білій Церкві й, успішно склавши 

вступні екзамени до університету, стала студенткою першого курсу 

філологічного факультету. 

Мрії, мрії... Студентські юнацькі мрії... Розбились ви об чорну сва­

стику фашистської наволочі. 

...Важкий 1944-ий. Овіяні славою перемоги злітались до універси­

тету, мов птахи до рідного гнізда, змужнілі в боях хлопці й дівчата. 

Щоб знову взятись за книгу, щоб мрія студентська стала дійсністю. 

Лютували морози. Косив людей голод. Стогнало ранами місто. 

Лекції в напівзруйнованому корпусі. Студенти в солдатських ши­

нелях і кожухах. А після занять — кирка, заступ, сокира... Молодечі 

руки піднімають разом з усіма зруйнований Хрещатик... 

В 1947 році Ніна Іванівна закінчила університет, блискуче захис­

тивши дипломну роботу «Синтаксичні особливості "Літопису Само­

видця"». Це була робота, на яку не могли не звернути уваги спеціаліс­

ти. Вона заслуговувала найвищої оцінки. Кафедра рекомендувала сту­

дентку до аспірантури. Павло Павлович Плющ не щедрий на похва­

лу. Але й він при нагоді в колі науковців не витримував, щоб не сказа­

ти доброго слова про свою аспірантку. Здібну й талановиту. Вперту й 

наполегливу. В майбутньому справжнього вченого-дослідника. І та­

кої думки був не лише керівник. 

На другому році навчання в аспірантурі Ніні Іванівні доручили 

читати курс сучасної української мови для третьокурсників-журналіс-

тів і першокурсників українського відділу. Робота відповідальна. 

Вимагає великої інтенсивної праці. Але Ніна Іванівна з честю впора­

лась із цим завданням. Молодого викладача полюбили студенти. 

Пам'ятаю, скільки радості принесла нам дисертація "Синтаксичні 

особливості творів Панаса Мирного" , яку вона захистила в 1953 році. 

Відтоді минуло досить-таки багато часу... А тепер по всій Україні вели­

кою популярністю користуються різні праці Ніни Іванівни Тоцької — 

науково-дослідні й навчальні посібники, збірники вправ, контрольні 

роботи для студентів-заочників, програми для філологічних факульте­

тів, які вона неодноразово редагувала. 
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Поступово основні наукові інтереси зосереджуються на галузі екс­

периментальної фонетики — вивченні основних проблем українського 

вокалізму в сучасному його стані. Постійні шукання в дослідженні 

головних звуків як в артикуляторному (з точки зору їх утворення), так 

і в акустичному планах. 

Подібні дослідження були проведені вперше на Україні і внесли 

гідний вклад у науку. В 1962 році для залучення більш широкого мов­

ного матеріалу Ніна Іванівна організувала експедицію до Полтавсь­

кої області. Великий науковий інтерес і загальне схвалення викликали 

наслідки експедиції, описані на XI діалектологічній республіканській 

нараді. 

Ніна Іванівна постійно підтримує наукові зв'язки з іншими науко­

вими установами. В 1963 році у співдружності з Київським науково-

дослідним Інститутом рентгенології, радіології та онкології вперше 

на Україні і найкраще в країні було здійснено на найвищому технічному 

рівні кінорентгенографування артикуляції звуків на матеріалі україн­

ської мови. Наслідки дослідження будуть опубліковані в науковому 

курсі української мови, що створюється в Інституті мовознавства AH 

УРСР, автором якого є і Ніна Іванівна Тоцька. 

Багато , дуже багато завжди справ у неї. Люди поважають в ній 

добру й чуйну душу, пряме й відверте слово правди. Завжди енергій­

на, завжди з молодечим запалом, Ніна Іванівна віддається справі спо­

вна. Радянський райком партії в ювілейний Шевченківський рік наго­

родив її Почесною Грамотою як голову факультетської групи То­

вариства по поширенню наукових та політичних знань. 

Секція сучасної української мови, член методичної ради фа­

культету, член експертної комісії при Міністерстві вищої та середньої 

спеціальної освіти, керівник гуртка експериментальної фонетики укра­

їнської мови. Скрізь треба встигнути. І не тільки встигнути, а зробити 

найкраще, щоб люди сказали спасибі депутатові районної Ради, до­

центові філологічного факультету, що обирається вдруге. 
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